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Predmet: Prijedlog Odluke o ratifikaciji Ugovora o zajmu (GrCF2 W2 - Projekt
javnog prevoza Sarajevo Dio 2) izmetlu Bosne i Hercegovine i Ewopske
banke za obnovu i razvoj, d o s t a v I j a s e

U prilogu akta dostavljamo prijedlog Odluke o ratifikaciji Ugovora o zajmu (GrCF2 W2 -
Projekt javnog prevoza Sarajevo Dio 2) ianedu Bosne i Hercegovine i Ewopske banke za

obnovu i razvoj, potpisan 05.02.2020.godine u Sarajevu na engleskom jeziku.

Ugovor je u ime Bosne i Hercegovine potpisao Vjekoslav Bevanda, ministar finansija i
trezora a u ime Ewopske banke za obnovu i razvoj Charlotte Ruhe, generalna dire}rorica za

Sredi5nju i Jugoisto0nu Ewopu.

Predsjednistvo Bosne i Hercegovine je na 50. vanrednoj sjednici odr2anoj 06.12.2019. godine

donijelo Odluku o prihvatanju Ugovora o zajmu (GrCF2 W2 - Projeh javnog prevoza

Sarajevo Dio 2) ianedu Bosne i Hercegovine i Ewopske banke za obnow i razvoj.

Molimo da Presjedni$wo Bosne i Hercegovine, u skladu sa odredbama Takona o postttpku

zakljudivanja i izw$avanja medunarodnih ugovora ("Slu2beni glasnik BiH, broj: 29100,

32/13) provede postupak ratifikacije navedenog Ugovora.
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UGOVOR O ZAJ1VIU

ucovoR zakljuden 05.02.2020. godine izmedu BosNE I HERCEGOVINE
(Zajmoprimatelj) i EUROPSKE BANKE ZA OBNOVU I RAZVOJ (Banka).

PREAMBULA

BUDUEI DA

je Banka ustanovljena radi financiranja posebnih projekata 6iji je cilj poticanje prelaska
na otvorenu, trZi5no orijentiranu ekonomiju i promoviranje privahe i poduzetnidke
inicijative u odreclenim zemljama koje poStuju i primjenjuju principe vi5epartijske
demokracij e, pluralizrna i trZi5ne ekonomij e ;

Zajmopimatelj, uz pomoi i potporu Federacije Bosne i Hercegovine (Federacija),
Kantona Sarajevo (Kanton), Ministarstva prometa Kantona Sarajevo (Projektni
entitet), namjerava implementirati Projekt kako je opisano u Prilogu I ovog ugovora,
koji je koncipiran da pomogne Projektnom entitetu u financiranju nabave novih
elektridnih trolejbusa i povezanih aktivnosti kako bi se pobolj5ao razvoj infrastrukture
javnog prijevoza u Sarajevu kroz pristup distom i sigurnom javnom prijevozu i kroz
pove6anje kapaciteta i udinkovitosti usluga javnog prijevoza;

ie Projekl biti izveden od stane Projektnog entiteta uz dodatnu financijsku potporu
Kantona;

je Zajmoprimatelj, na inicijativu Federacije i Kantona, od Banke zatrafiio pomoi za
financiranj e dij ela Projekta;

se Banka sloZila staviti na raspolaganje sredstva za tehnidku suradnju na temelju granta
kako bi Zajmoprimatelju pomogla u provedbi Projekta, na sljedeii nadin: (i) 45-0.000
ewa za tehnidko, ekonomsko i ekololko ispitivanje nekoliko projekata koje planiraju
Zajmoprimatelj, Federacija ili Kanton, od kojih 6e 150.000 eura biti posebno iidvojeno
za ovaj Projekt (ii) 74.800 eura za naprednu podr5ku nabave i upravljanje ugovoiima
ovog Projekta i povezanog projekta javnog prijevoza i (iii) 150.000 eura zapruLanje
podr5ke Projeknaom entitetu na pripremi novih propisa za cestovni i javni prijevoz, i za
izmjene i dopune postojedeg zakona o organizaciji prometa na teritoiiju Kantona
Sarajevo, a koje podlijeZe uvjetima navedenim u jednom sporazumu ianedu Banke i
Zajmoprimatelja; i

se Banka sloZila na temelju, inter alia, gore navedenog odobriti zajam Zajmoprimatelju
u izrosu ne veiem od 15.000.000 EUR (Zajam), pod odredbama i uvjetima navedenim
u ovom ugovoru, Ugovoru o potpori zajma, Projektnom ugovoru i Supsidijarnim
sporazumima.

OVIM se strane slaZu o sljedeCem:
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tlaN^q.r I - STANDARDNE oDREDBE I wJETI; DEFINICIJE

Odlomak 1.01 UkljuEivanje standardnih odredbi i uvjeta

Sve odredbe Standardnih odredbi i uvjeta Banke od 01.10.2018. godine
(Standardne odredbe i uvjeti), ovim se ukljuduju i primjenjuju na ovaj ugovor s istom
snagom i djelovanjem kao da su u cijelosti ovdje navedene.

Odlomak1.02 Definicije

Gdje god su koriSteni u ovom ugovoru (ukljudujuii Preambulu i Priloge), osim
ako je drukdije navedeno ili kontekst drukdije nalahe, inazi definirani u Preambuli
imaju zradenje kakvo im je tu pripisano, inazi defnirani u Standardnim odredbama i
uvjetima imaju zradenja koja su im tamo pripisan\ a sljedeii iz:azi imaju sljede6a
znadenja:

,,Ovla5teni predstavnik
Zajmoprimatelja'o madi Ministarstvo financija i trezora Bosne i Hercegovine,

kako je navedeno u odlomku 2.04 ovog ugovora.

znadi Kanton Sarajevo.,,Kanton"

,,Supsidij arni ugovor Kantona"

zradi ugovor koji 6e biti zakljuden izmeclu Federacije i
Kantona u skladu s odlomkom 3.01(b), a koji se moZe
mijenjati s vremena na vrijeme.

,,Kontrola
aa

,,Datum pravosnafrrosti"

,,Provedbene politike i
postupci"

ima znadenje definirano u Standardnim odredbama i
uvjetima.

znadi datum kada Ugovor o zajmu postaje pravosnaZan u
skladu s odlomkom 9.01 Standardnih odredbi i uvjeta.

omalava Provedbenu politiku i postupke Banke od
04.10.2017 .godine

,,Euro"r,,EIIR" ili,,€" znadi zakonitu valutu drLava dlanica Europske unije koje
su prihvatile jedinstvenu valutu u skladu s Ugovorom o
osnivanju Europske zajednice, izmijenjen i dopunjen
Ugovorom o Europskoj uniji.
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,,Federacija" zradi Federaciju Bosne i Hercegovine.

,,Supsidijarni ugovor
Federacije" znadi supsidijarni ugovor koji 6e biti zakljuden izmetlu

Zajmoprimatelja i Federacije u skladu s odlomkom
3.01(a), a koji se moZe mijenjati s wemena na vrijeme.

anadi, u formi i sa sadrZajem prihvatljivim za Banku,
pojedinadno: (i) ovaj ugovor o zajmu, (ii) Ugovor o
potpori zajma, (iii) Projektni ugovor, (iv) Supsidijami
ugovor Federacije i (v) Supsidijarni ugovor Kantona.

znadi Financijsku godinu Zajmoprimatelja koja podinje
01. sije6nja svake godine.

,,Ugovor o financiranju"

,,Financijska godina'o

,,Obvezri depozit
zapolaivanjetro5kova" madi obvezni depozit za pokrivanje trolkova prema

definiciji u odlomku 3.05(b) Standardnih odredbi i uvjeta.

,,GRAS" omaEavaKJKP ,,Gradski saobraiaj" d. o. o., Sarajevo.

,,Ugovor o potpori zajma" madi ugovor o potpori zajma, koji ie biti zakljuden izmedu
Kantona i Banke, prema definiciji u Standardnim
odredbama i uvjetima.

,"Projekt" znadi projekt opisan u preamburi i u prilogu 1 ovog
ugovora.

'"Projekhi 
ugovor" znadi projekbri ugovor koji 6e biti zakljuden izmetlu

Projeknrog entiteta i Banke, prema definiciji u
Standardnim odredbama i uvjetima.

,,Projektni entitet" zrradi, za pokebe Standardnih odredbi i uvjeta,
Ministarstvo prometa Kantona Saraj evo.

,,Jedinica za implementaciju
projekta"

,,Standardne odredbe i
uvjeti"

,,Supsidij arni ugovori"

,,Porezi"

znadi Jedinicu za implementaciju projekta navedenu u
odlomku 2.02 Projektnog ugovora.

znade Standardne odredbe i uvjete Banke od 01. listopada
2018. godine.

zrl^a'Ie zajedno Supsidijarni ugovor
Supsidij arni ugovor Kantona.

Federacije i

znade,,poreze" prema definiciji u Standardnim odredbama
i uvjetima.
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Odlomak 1.03 TumaEenje

U ovom ugovoru, svako pozivanje na odredeni dlanah odlomak ili prilog, osim
ako je u ovom ugovoru drukdde navedeno, 6e se smaftati pozivanjem na taj odrecteni
dlanak, odlomak ili prilog ovog ugovora.

dlaNar rr - osNovi\I wJETr zAJMA

Odlomak 2.01 Iznos i valuta

Banka se slaZe da pozajmi Zajmoprimatelju, pod uvjetima odredenim ili
navedenim u ovom ugovoru, iznos do pehaest milijuna eura (15.000.000 eura).

Odlomak 2.02 Ostali financijski uvjeti Zaima

(a) Minimalni iznos povlaEenja sredstava bit 6e 500.000 eura.

(b) Minimalni iznos prijevremenog otplaiivanja bit 6e 1.000.000 eura, ovisno o tome
je li izabrana opcija fiksne ili varijabilne kamatne stope.

(c) Minimalni izmos otkazivanja bit 6e 1.000.000 eura, ovisno o tome je li izabrana
opcija fiksne ili varijabilne kamahre stope.

(d) Datumi pla6anja kamate bit 6e Z2.travnjaiZ}.listopada svake godine.

(e) (1) Zajmoprimatelj 6e otplatiti Zajam u 26 jednake (ili onoliko jednakih koliko
je mogu6e) polugodi5nje rate na dan22. travnja i22.listopada svake godine, s tim
da je prvi datum otplate zajma 22.listopada 2021. godine, a zadnji datum otplate
zajma je 22.t avnja 203 4. godine ;

(2) Bez obzira na gore navedeno, u sludaju da: (i) Zajmoprimatelj ne powde
ukupan imos Zajma prije prvog datuma otplate zajma odreclenog u odlomku
2.A2@), i (ii) Banka produZi zadnji datum raspolaganja sredstvima odreden u
odlomku 2.02(D, niZe u tekstu, do datuma koji pada nakon takvog prvog datuma
otplate zajma, tada 6e se izros svakog povladenja sredstava koje se izwsi na dan
ili nakon prvog datuma otplate zajmaraspodijeliti na jednake iarose za otplatu na
nekoliko datuma otplate zajma koji dolaze nakon datuma tog povladenja sredstava
(Banka 6e po potebi prilagodavati tako raspodijeljene iznose kako bi u svakom
pojedinadnom sludaju postigla cijele brojeve). Banka ie, s vremena na wijeme,
obavj eStavati Zajmoprimatelj a o tako raspodd elj enim sredstvima.

(D Zadnli datum raspolagaqja sredstvim a Zajma 6e biti 3 1. prosinca 2022. godne, ili
neki drugi kasniji datum koji Banka moZe odrediti po svom natrottenju i o tome
obavijestiti Zajrnoprimatelja. IJkoliko je raspoloZivi iznos z-ajma, ili neki njegov
dio, podloZan fiksnoj kamakroj stopi, i Banka produZi zadnji datum raspolaganja
sredstvima, Zajmoprimatelj 6e odmah platiti Banci takav iz:os nepredvidenih
to5kova o kojima 6e Bank4 s wemena na wijeme, obavijestiti Zajmoprimatelja u
pisanom obliku.
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(g) Visina provizije na neiskori5tena sredswa bit 6e 0.5 % godi5nje. Provizija na
neiskori5tena sredstva 6e se obradunavati od datuma Sezdeset (60) dana nakon datuma
Ugovora o zajmu.

(h) Stopa obveznog depozita za pokrivanje ko5kova bit 6e jednaka | % od, ianosa
glavnice Zajma.

(i) Zajarnje podloZan promjenjivoj kamabroj stopi. Bez obzira na gore navedeno,
Zajmoprimatelj moZe, kao alternativu pladanju kamate po promjenjivoj kamatnoj stopi
na cijeli Zajam ili bilo koji preostali dio Zajma, odabrati da plati kamatu po fftsnoj
kamatroj stopi na taj dio Zajma u skladu s odlomkom 3.04(c) Standardnilr,odredbi i
uvjeta.

Odlomak 2.03 Povladenja sredstava

(a) RaspoloZivi iznos moZe se povladiti s vremena na wijeme u skladu s odredbama
Priloga 2 zafinancianje (1) izdataka napravljenih (ili, ako se Banka sloZi s tim, koji 6e
biti napravljeni) u vezi s razumnim to5kovima robe, radova i usluga potebnih za
Projekt i (2) obvezrog depozita za pokrivanje tro5kova.

(b) Zajmoprimatelj ovime daje ovla5tenje Banci da od raspoloZivog izrosa povude
ianos koji je jednak obvezrom depozitu za pokrivanje tro5kova i da sebi isplati obvezri
depozit za pokrivanje tro5kova u ime Zajmoprimatelja.

Odlomak 2.04 Ovla5teni predstavnik za povlaienje sredstava

Ministarstvo financija i tezora Bosne i Hercegovine odretleno je kao ovlasteni
predstarmik Zajmoprimatelja u swhu poduzimaqja svih radnji potrebnih ili dozvoljenih
u skladu s odredbama odlomka 2.03(a) i u skladu s odredbama odlomaka 3.01 i 3.02
Standardnih odredbi i uvjeta.

ir,a.Nax IrI - zvoDENJE pRoJEKTA

Odlomak 3.0L Ostale pozitivne projektne obveze

Kao dodatak op6im obvezama navedenim u dlancima IV i V Standardnih odredbi
i uvjeta, Zajmoprimatelj, ukoliko se Banka ne sloZi drugadije:

(a) 6e u svrhu Projekta, staviti na raspolagaqje Federaciji sredswa zajma, prema
ugovoru koji 6e po obliku i sadrZaju biti prihvatljiv za Banku (Supsidijarni
u govor Fed eracij e), pod uvj etima prihvatlj iv ima za B anku;

(b) 6e u svrhu Projekta, potaknuti Federaciju da stavi na raspolaganje Kantonu
sredstva Zajm4 prema ugovoru koji ie po formi i sadrZaju biti prihvatljiv za
Banku (Supsidijarni ugovor Kantona), pod uvjetima prihvatljivim ia Banku;

(c) 6e koristiti svoja prava po Supsidijarnom ugovoru Federacije na takav nadin da
zaititi interese Zajmoprimatelja i Banke, da postupa prema odredbama ovog
ugovora i da ispuni svrhu Zajma;
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(d) 6e potaknuti Federaciju da koristi svoja prava po Supsidijarnom ugovoru Kantona
na takav nadin da zastiti interese Zajmoprimatelja i Banke, da postupa prema
odredbama ovog ugovora i da ispuni swhu Zajma;

(e) 6e potaknuti Federaciju, Kanton i Projektni entitet da ispunjavaju sve svoje
obveze po Ugovorima o financiranju dija su ugovoma strana;

(0 ne6e, osim ako se Banka ne sloZi drugadije, prenijeti, promijeniti, opozvati ili se
odre6i bilo koje odredbe Supsidijarnog ugovora Federacije i osigurat 0e da
ugovorne strane u Supsidijamom ugovoru Kantona neie prenijeti, promijeniti,
opozvati ili se odredi bilo koje odredbe tog ugovora;

(g) ie potaknuti Projeklni entitet i Kanton da ispune sve svoje obveze po Projekkrom
ugovoru, ukljudujuii, bez ogranidenja, obveze koje se odnose na:

(1) uspostavljanje i rad Jedinice za implementaciju projekta, kako je predvideno
u odlomku 2.02 Projektnog ugovora,

(2) nabavu robe, radova i usluga za Projekt, kako je predvideno u odlomku 2.03
Projekhog ugovora,

(3) okoli5na i socijalna pitanja, kako je predvideno u odlomku 2.04 Projektrog
ugovora,

(4) pripremu i dostavljanje izvje5da o pitanjima koja se odnose na Projekt i rad
Projektnog entiteta, kako je predvideno u odlomku 2.06 Projektnog ugovora,

(5) odrzavanje postupaka, evidencija i raduna, priprema i revidiranje
financijskih izvje56a i dostavljanje tih izvjeS6a Banci, te dostavljanje Banci svih
drugih relevanbrih informacija koje se odnose na Projekt ili rad Projektnog
entiteta, kako je predvideno u odlomku 3.01 Projektnog ugovora, i

(6) po5tivanje svih odredbi koje se odnose na financijske i operativne aspekte
Projekta i Projektnog entiteta, kako je predvideno u odlomcima 3.02,3.03 i 3.04
Projektnog ugovora;

(h) ie poduzeti, ili potaknuti da budu poduzete, sve dodatne aktivnosti potrebne da se
os i guraj u adekvatna sre dstv a za zawl etak Proj ekta.

Odlomak 3.02 Porezi

U skladu s odlomkom 6.01(aXii) Standardnih odredbi i uvjeta, Zajmoprimatelj
izjavljuje da 6e ovaj ugovor i svi povezani dokumenti na koje se primjenjuju StinaarOne
odredbe i uvjeti biti oslobodeni svih porcza nametnutih od strane, ili na teritoriju,
Zajmoprimatelja na ili u vezi s ianrSenjem, isporukom ili registracijom tih dokumenata.
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er,eNer rv - sUspENZIJA; uBRZANJE DospIJEeA, orKAzrvANJE

Odlomak4.0l Suspenzija

Sljedede je specificirano za pohebe odlomka 7.01(a)(xvii) Standardnih odredbi i
uvjeta:

(a) do5lo je do izrnjene, suspenzije, ukidanja, opoziva ili napu5tanja zakonskog i
regulatornog okvira koji se primjenjuje na sektor infrastrukture na teritoriju
Zajmoprimatelja na bilo koji drugi nadin osim onog koji je Banka u pisanom obliku
odobrila;

(b) Zajmoprimatelj, Federacija, Kanton ili Projekrni entitet nisu ispunili bilo koju od
obveza po ugovorima o financiranju 6ija su ugovorna strana.

Odlomak 4.02 Ubrzanje dospijeda

Sljedeie je specificirano za potrebe odlomka 7.06(0 Standardnih odredbi i uvjeta:

(a) bilo koji dogadaj naveden u odlomku 4.01 dogodio se i nastavio trajati tijekom
trideset (30) dana nakon Sto je Banka dostavila Zajmoprimatelju obavijest o njemu.

Odlomak4.03 Otkazivanje

Ako u bilo kojem trenutku Banka utvrdi da je pladanj e iz, ili kori5tenje, sredstava
Zajma bilo napravljeno na nadin koji nije uskladen sa zahtjevima ovog ugovora i
ustanovi ianos Zajma na koji se primjenjuje takva pogrje5na uporaba, Banka moae, uz
obavijest Zajmoprimatelju, otkazati pravo Zajmoprimatelju da wBi povladenje sredstava
zataj intos. Nakon davaqja takve obavijesti, taj iznos zajmabit ie otkazan.

ir,aNar v - pRAVosNAZNosr

Odlomak 5.01 Uvjeti koji prethode pravosnaZnosti

Sljede6e je specificirano u svrhu odlomka 9.02(c) Standardnih odredbi i uvjeta
kao dodatni uvjeti za pravosnaZnost ovog ugovora i svih drugih ugovora o financiranju:

(a) svaki pojedinadni ugovor o financiranju, po formi i sadrZaju prihvatljiv za Banku,
propisno je izvrien i isporuden i svi uvjeti koji prethode njihovoj pravtsnafoiosti ili
pravu svake pojedinadne ugovorne strane svakog od ugovora o financiranju da vrie
povladenja sredstava po tim ugovorima, osim jedino pravosnaZnosti ovog ugouoru, ,r,
ispunjeni; i

(b) svaki pojedinaEni ugovor o financiranju, svaki po obliku i sadrZaju prihvatljiv za
Banku, propisno je odobren koz sve potrebne vladine i korporativne postupke, i sva
druga potrebna odobrenja su dobivena od strane ZajmoprimatJlsu, Fed.rucije, Kantona i
Projekrnog entiteta u vezi s izw5enjem ugovora o financiranju dija su rgoro*u skana.
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Odlomak 5.02 Uvjeti koji prethode prvoj isplati sredstava

Sljedeie je specificirano kao dodatni uvjeti za prvu isplatu sredstava po ovom
ugovoru i svim drugim ugovorima o financiranju:

(a) Projekkri entitet, zajedno sa Kantonom, mora imati uspostavljenu, osim ako je
druga6ije dogovoreno s Bankom, i cijelo vrijeme tijekom izvodenja Projekta,
Jedinicu za implementaciju projekta kojoj osigurava odgovarajuCe resurse i
kvalificirano osoblje, prema projektnom zadatku prihvatljivom za Banku, da
koordinira, upravlj4 prati i procjenjuje sve aspekte implementacije Projekta,
ukljuduju6i nabavu robe, radova i usluga za Projekt.

(b) Projekfrri entitet imenuje i odrZava odgovaraju6e kvalificirane konzultante, koji
posjeduju relevantno znar{e u skladu s projektrim zadatkom prihvatljivim za
Banku i provode tehnidko, ekonomsko i ekolo5ko ispitivanje Projekta, te takoder
pruZaju naprednu podr5ku zanabavt i upravljanje ugovorima.

(c) Banka je od Kantona primila formalno usvojeni plan zarestnrkturiranje poduzeda
za javni prijevoz GRAS koji je po obliku i sadrZaju zadovog-avajuli za Banku.
Plan Ce ukljudivat novu predloZenu organizacijsku stnrkhu:u GRAS-a, ukljudujuii
plan vi5ka i rje5enja za vanjske suradnike za sekundardne aktivnosti. Plan ie
ukljuEivati jasne odredbe vezane za rad i odrZavanje trolejbusa koji ie biti
nabavljeni u okviru ovog Projekta.

(d) Banka je od Kantona primila odluku o usvajanju novih politika za odrertivanje
cijena i subvencija za javniprijevoz, koja je po obliku i sadrZaju zadovoljavajuia
za Banku.

Odlomak 5.03 Pravna miSljenja

(a) U swhu odlomka 9.03(a) Standardnih odredbi i uvjeta, ministar pravde Bosne i
Hercegovine ie u ime Zajmoprimatelja dati pravno miSljenje ili mi5ljenja, a
sljede6e je specificirano kao dodatna pitanja koja Ce biti ukljudena u miBljerlje ili
mi5ljenja koja Ce biti dostavljena Banci:

(1) da je ovaj ugovor propisno odobren ili ratificiran, i isporuden, u ime
Zajmoprimatelja i da predstavlja valjanu i zakonski obvezujuiu obvezu
Zajmoprimatelja, provodivu u skladu s njegovim uvjetima i da predstavlja
meclunarodnu obvezu zajmopimatelja, te da je odobren u skladu s
odredbama Ustava Zajmoprimatelja koje se odnose na medunarodne
ugovore; i

(2) da je dug kojeg predstavlja Zajam prijavljen relevantnim medunarodnim
financijskim institucijama i ukljuden u proradun Zajmoprimatelja; i

(3) da je Supsidijarni ugovor Federacije propisno odobren, i sklopljen od strane
Zajmoprimatelja, te predstavlja vaZe6u i zakonsku obvezu Zajmoprimatelja,
provodivu u skladu sa svojim uvjetima, a podloZnu jedino pravosnaZnosti
ovoga ugovora.

(b) U svrhu odlomka 9.03(c) Standardnih odredbi i uvjeta, mi5ljenje ili mi5ljenja
praulog savjetrika 6e u ime Federacije dati ministar pravde Federacije Bosne i
Hercegovine, a sljedeia pitanja specificirana su kao dodaha pitanja koja tebaju
biti ukljudena u mi5ljenje koje se dostavlja Banci:
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(1) da je Supsidijarni ugovor Federacde propisno odobren, i sklopljen od strane
Federacije i predstavlja vaZedu i zakonsku obvezu Federacije, provodiw u
skladu sa svojim uvjetima i podloZnu jedino pravosnaZnosti ovoga ugovora;

(2) da je Supsidijami ugovor Kantona propisno odobren, i sklopljen od strane
Federacije i predstavlja vaZedu i zakonsku obvezu Federacije, provodivu u
skladu sa svojim uvjetima i podloZnu jedino pravosnaZnosti ovoga ugovora.

(c) U swhu odlomka 9.03(c) Standardnih odredbi i uvjeta, miSljenje ili mi5ljenja
pra\mog savjetrika ie u ime Kantona dati ministar pravde i uprave ili
Pravobranitelj ili Vlada Kantona, a sljedeia pitanja su specificirana kao dodatna
pitanja koja trebaju biti ukljudena u mi5ljenje koje se dostavlja Banci:

(1) da je Supsidijami ugovor Kantona propisno odobren i sklopljen od shane
Kantona i predstavlja vaZeiu i zakonsku obvezu Kantona, provodivu u
skladu sa svojim uvjetima i podloZnu jedino pravosnaZnosti ovoga ugovora;

(2) da je Ugovor o potpori zajma propisno odobren, i sklopljen od strane
Kantona i predstavlja valelu i zakonsku obvezu Kantona, provodivu u
skladu sa svojim uvjetima i podloZnu jedino pravosnainosti ovoga ugovora.

(3) da je Projektni ugovor propisno odobren i sklopljen od strane Projekkrog
entiteta i predstavlja vahetu i zakonsku obvezu Projektnog entiteta,
provodivu u skladu sa svojim uvjetima.

Odlomak 5.04 Raskid ugovora zbog neostvarivanja pravosnainosti

Datum 150 dana nakon datuma ovog ugovora odreden je u swhu odlomka 9.04
Standardnih odredbi i uvjeta.

ir.,q.Nar vI - RAzNo

Odlomak6.0l Obavijesti

Sljedede adrese navedene su u swhu odlomka 10.01 Standardnih odredbi i uvjeta:

Za Zajmoprimatelja:

Ministarstvo financija i ffezora
Bosna i Hercegovina
Trg BiH 1

Sarajevo 71000
Bosna i Hercegovina

N/r:
Faks:

ministra financija i trezora
+387 33 202930
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u Por\[RDU NAVEDENOG, stane su, postupajudi preko svojih pravosnahro
opunomoienih predstavnika, potpisale ovaj ugovor o ,4*,, u oeiiri primjerka u
sarajew, Bosna i Hercegovinq na dan i godinu kao Bto je prvi put ov_dje navedeno.

BOSNA I IIERCEGOVINA

Od strane: /vlastoruini potpis/
Ime: Vjekoslav Bettanda
Funkcij a: Mintstar, Minis t ars tv o financij a i tr ezor a

ETIROPSKA BANKA ZA OBNOVU I RAZVOJ

Od strane: /vlastoruini oovtis/
lme: Charlotte Ruhe
Ftl:kcija: Generalna direhorica, Srediinja i jugoistoina Europa

12



PRILOGl-OPNPROJEKTA

1. Swha Projekta je pruZanje pomo6i Zajmoprimatelju u nabavi novih elekhiEnih
tolejbusa radi poboljlanja ramoja infrastnrkture javnog prijevoza u sarajevu, i
kroz pristup distom gradskom prijevozu i kroz Sirer{e kapaciteta i udinkovitosti
usluga j avno g prij evoza.

2. Projekt se sastoji od sljedecih dijelov4 podlohrih onim promjenama koje
Banka i Zajmoprimatelj mogu dogovoriti s wemena na wijeme:

Dio A: Nabava novih elekhidnih tolejbusa i povezanih rezerynih dijelova,
opreme za odrZavanje i posprodajne usluge.

Dio B: Konzultantske usluge vezane za pregled i nadzor kvalitete usluge
javnog prijevoza u Kantonu Sarajevo.

3. Odekuje se da de Projekt biti zawsen do 31. prosinca 2021. godine.
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PRILOG 2 - KATEGORIJE I POVLAEENJA SREDSTAVA

ovdje prilozena tabela daje kategorije elemenata koji de se financirati od
sredstava ztjma, alokaciju iznosa zajma za svaku kategoriju, i postotak
toSkova za elemente koji 6e se financirati unutff svake kategorije.

Bez obzirana odredbe stavka 1. gore u tekstu, ne6e biti povladenja sredstava za
to5kove nastale prije datuma pravosnahrosti, osim Sto se moZe izvr5iti jedno ili
nekoliko povladenja sredstava u ukupnom ianosu koji nije veii od 20 %
ukupnog ianosa zajma zaKategoiju I zatro5kove koji su nastali prije datuma
pravosnafrrosti, ali nakon datuma Ugovora o zajmu.

Banka ima pravo povudi sredswa u ime Zajmoprimatell'a i platitit samoj sebi,
po dospije6u, obveani depozit za pokrivanje to5kova.

J

(1) Roba i usluge za Dio A 14.700.000
100 % wijednosti ugovora
iskljudujudi sve poreze

(2) Usluge za Dio B 150.000
100 % wijednosti ugovora
iskljuduju6i sve poreze

(3) Obvezni depozitza
pokrivaqje to5kova 150.000
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